P T NGO AR OT YR O.8 KL AW ST MAL. VI
BEER T T 0SS T8 R M O UK 5oL U ALK UACGDGE - M 33 A

U3 OBJIACTH BAJITO-CJIABAHCKUX ®0JIbKJIOPHBIX CBA3EH
B. H. TOTIOPOB

B macrosiiee BpeMs eJBa JIH MOXHO FOBOPHTbL O KakKHX-JHGO pesyiib-
TaTax MNOCJAEN0BATeNbHOT0 CPAaBHHTEJILHOro HM3ydeHHs OGanTHiCKOro u ciaa-
BSIHCKOTO (hOJIbKJIOPA, XOTA HAes 'COMOCTABJEHHS COOTBETCTBYIOMIHX (DakToOB,
KaK W YacTHBIE IPHMEpH 6a/iTO-ClaBAHCKHX GONLKAOPHEIX napajenei, mpH-
CYTCTBOBaJa yike B psiie craphix HccaenoBanui'. Ecinm He cuMTaTh HeKo-
TOPHIX 6OJiee HWJIH MeHee CJAy4YaWHbIX NPHUHH HTHOPHPOBAHHS CPaBHHTEJb-
HOTO H3YyYeHHs TNPOH3BeAeHHH HAPOJAHOrO TBOpUecTBa GaiATHACKHX H cJa-
BAHCKHX HapOIOB, TO CJeIyeT OTMeTHThb, BHAHMO, JBa OOGCTOATENbCTBA,
PenATCTBOBABUIHX J0Jroe BpeMms (a oTyacTH H cedvyac) pasBepTHIBAHHIO
HcejenoBanuil B 3toit o6smactH. Peub Haer o HEJOCTAaTOYHOM KOJIHYECTBE
MOJHOLEHHOTO M YAOOHO pacKiaccHGHIHPOBAHHOTO MaTepHala (OJBKIOP-
HbIX TeKCTOB (0coGeHHO GaJNTHHCKHX), BO-NEPBHIX, H O MPEAB3ATOCTH HEKO-
TQPbIX TEOPeTHYECKHX KOHUENIHH, pacCMATPHBABIIMX CXOAHLIE SJIEMEHTHI
B 6aaTHHCKOM H CJaBAHCKOM (OJbKJIOpDE TOJBKO B Y3KOT€HETHUECKOM mJja-
He (BKJKOuas clofia OnpejeseHHe HanpaB/eHHs 3aHMCTBOBAHHA), BO-BTOPLIX.

ITleppoe H3 yKa3aHHBIX NPENATCTBHH NPAKTHYECKH MOXHO CYHTaTh
yCTpaHeHHBIM B pesyjabTaTe OGIHPHOH paboThl NO HM3YYEHHIO H H3JAHHIO

! Cu. A, A, Tote6Hsn, OOGbicHeHHe MAJOPYCCKHX H CPOAHHLIX HAPOAHBIX MNECeH,
Bapuasa, 1887, II, ctp. 41—44, 656—67; ero xe, O MHpHUECKOM 3HAYEHHH HEKOTOPHIX
o6pagos u nosepmii, M., 1865, ctp. 21 u caen; A. H. Becenoscxkuifi, Pashckanus
B o6nacTH pycckoro ayxosHoro crtuxa, C6.OPSIC, .32, 1883, ctp. 110 u cnen; 3. Boas-
Tep, Marepuans AAs STHOrpadMH JaThUCKOro nJemenn BureGekoit ryGepuum, u. I,
Tlpaanuukn W ceMeiinble nechu aatwmeii, CIT6., 1890, crp. 19 u caen; Il B. Baaan-
MHp OB, Bpenense B HCTOpHIO pycckoii ciosecHoctn, Kues, 1896, crp. 83—84; cp. Tak-
e HeKOTOphle 3aMeyaHHs 10 3ToMy mnoposy B crathe: B. Sruoga, Lithuanian Folk
Songs (Dainos), ,Folk-Lore”, Vol. 43, Nr. 3, 1932, ctp. 301—324 n ap.
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JAaTHIICKHX M JHTOBCKHX (hoNbKAOPHBIX TekcToB?. [lpyroe mnpensiTcTBHE
GyneT co BpeMEHEM CTAHOBHTBCS BCE MeHee Cepbe3HBIM B CBA3H C yTBEpHK-
AeHHEM CTPYKTYPHBIX MeTOJOB B (POJILKJIOPHCTHKE M PACnpoCTpaHeHHEeM HX
Ha H3y4eHHe B3AWMHBLIX OTHOLICHWI Mexay AByMs (WaH HECKOJIbKHMH)
dosbKAOPHbIME CcHCTEMaMu®, YcTpaHeHHe 3TOro MNPensTCTBHA He TOALKO
clenaeT BO3MONHBIM OGBEKTHBHOE CPaBHEHHEe COOTBETCTBYIOUIHX GaniTHii-
CKHX H CJIaBSHCKHX (DOJBKJIODHBIX TEKCTOB, HO H — TPH NPaBHJILHOM MOX-
XO/le — MO3BOJIAT MOJOHTH K PEIUeHHIO reHeTHYeCKHX 3ajlay, npeanoJaraio-
uieMy, B W4ACTHOCTH, pa3rpaHHyeHHe THIIOJOrHYECKOro H TeHEeTHUECKOTro
CXOJCTBA 3JIEMEHTApPHBIX (POJILKJIOPHBIX €IHHHI H HX KOH(HTypaLHii.
Ecau roBOpHTb O MEPCHeKTHBAX CPaBHHTEILHONO H3Y4EHHS GaaTHii-
CKOrO H CJaBAHCKOro (OoJbLKJIOpa, TO OHH Mpexje BCEro OMNpeaessiorcd
ABYMsl OCOGEHHOCTIMH — 3HAYHTEJBHOH GJH30CTHIO 6anTHHCKHX H CJaBSH-
CKHX SI3bIKOB, UTO TNPENCTABJSETCS YPe3BbluaiiHO CyLIECTBEHHBIM (aKkToM
BBHY OPHEHTHPOBAHHOCTH MHOTHX (DOJILKJIOPHEIX MAHPOB HA A3BIKOBYIO hop-
My KaK He4TO CAMOJOBJEIONIee; H Napa//iesIbHOCTBIO (BO BCAKOM cCJydae BO
MHOTHX OTHOUIGHHX) pPa3BHTHs wesoro psga ¢dopm B GaaTHHCKOM H cJa-
BAHCKOM (OJIbKJIOPE, YTO CO3/laeT BecbMa BHIMOJHBIE YCJIOBHSA 11 PeKOH-
CTPYKIHMH yTpaueHHbIX (OPM B o[HOH (OJBKJIOPHOH TPAAHUHMH IO COBOKYI-

? Jlocratouso yKas3aTh Takue m3janus, kak K. Barons un H. Wissendorifs.
Latvju dainas, I—VI, Jelgava un Petrograda, 1894—1915; P. Smits, Tautas dziesmas
(papildinajums Kr. Barona ,Latvju dainam®), I—IV, Riga, 1936—1939; L. Bérzinp&.
Latvju dainas, I—VI, Riga, 1928—1932; J. Endzelins un R. Klaustinps,
Latvju tautas dainas, 1—XII, Riga, 1928—1932; Latvie3u tautas dziesmas, 1—XI, Ke-
benhavn, 1952 (Red. A. Svabe, K. Straubergs, E. Hauzenberga-Sturma); LatvieSu folklo-
ras kratuves materiali, I—X, Riga, P. Smits, LatvieSu tautas pasakas un teikas, I—XV,
Riga, 1925—1937; LatvieSu tautas pasakas, Riga, 1956; LatvieSu pasakas, I—IV, Rigs,
1946—1950; Tautosakos darbai I—VII, Kaunas, 1935—1940; J. Balys, Lietuviy liaudies
sakmés, I, Kaunas, 1940; ue rosops 0 psile H3ZaHuiH M NepeH3/lanuil CTapuIX TEKCTOB
(Pesa, Crammsuuioc, Caasounnckmii, Smulkioji lietuviy tautosaka XVII—XVIII amiiuje,
Naykanrac, Gpatba IOwKesnun) # 06 H3faHHAX H306paHHbIX (OJBKIOPHBIX TEKCTOB BpOAe
J. Basanavicius, Rinktinés pasakos, Kaunas, 1948; Lietuviy tautosakos rinkting,
Vilnius, 1954; Lietuviy liaudies dainos, Vilnius, 1955; B. Sruoga, Lietuviy dainy
rinktiné, Kaunas, 1949; J. Balys, Simtas liaudies baladZiy, Kaunas, 1941; Patarlés ir
priezodZiai, Vilnius, 1958. U3 uccaenosannit B o6mactn 6aatuiickoro (oabKaopa npexie
Beero Joctofmni BEEManua Tpyas K. CrpayGepra, I1. Illmura, 5. Huesape, JI. Bepsunbiia,
A. Menue, A. Bepakamue, B. Cpyorn, M. Bammca (cp. Lietuviy tautosakos skaitymai,
[—II. Tiibingen, 1948 u np.).

3 CyTb CTPYKTYpPHOrO MeTOfa B INpHMeHeHHH K (OJBKJIOPY CBOAHTCA K ONHCAHHIO
TEKCTa uepe3 OrpaHMyeHHBIA HA00p HCXOAHHIX AH(QdepeHUHANbHEIX eIHHHI, XapaKTepH3yio-
KX 3TOT TEKCT, YKA3aHHE CHHTAKCHYECKHX (B UIHDOKOM CEMHOTHYECKOM CMbiC/le CJI0Ba)
CBA3EH 3THX eJHHHL, YCTAHOBJEGHHE MPABHJ COOTHeCeHHS (OPMAjbHBLIX CTPYKTYp c cojep-
yartesbubiMi. OueBHAHO, YTO NPH TAKOM TNOAXOMe CTPYKTypa /[AaHHOTO KJjacca TeKCTOB
MOeT OBTb ONHCAHA KAk pesysbTaT (oJiee WJH MeEHee MPOCTOro MOPOXKAAIOUIEro npo-
necca. [lpyroe yno6Hoe npejcrasienue (OJIBLKJIOPHONO TEKCTa JOCTHraeTCsl COCTaBJEHHEM
MaTpHI, KOTOPbie B MPOCTEHIIHX CydasX OAHOMEpHB, a B Gojee CJOKHHX (CKaska, smoc
H T. 1) — MHOTOMepHB (C uYeM, B YacTHOCTH, cBfizana o0paTHMOCTh BPEMEHH B ITHX JKaH-
pax, pasauuenve uncToii (OPMBH M e€ KOHKPeTHOil peafM3auMM W T. J.) H NPeACTaBIAIOT
coGoft Momenb CTPYKTYphi, 3ajaHHofi rpynnoii TpancopMaluii Manoro 4Hcia HCXOAHBIX
snementoB. [lonbiTka npHMeHeHHS CTPYKTYPHBIX METOAOB K aHalu3y JHTOBCKHX Hapol-
HEIX Gaanaj cONepPKATCA B OAHON M3 HAWIMX CTATEH, KOTOpas B CKOPOM BpeMenu Oyler Ha-
neuarana.

150



HOCTH uYepT, COXPAHUBIUMXCA B APYroii TPaiHUHH (NPH 3TOM, €CTECTBEHHO,
HceenoBaresp obpaiaercs K Gosee MOLIHOMY MeTOAy aHajd3a, u4eM reHe-
THYECKHH — K THIOJIOTHYECKOMY).

MoXHO AyMaTb, 4TO OXHBJNEHHEe HHTEpeca K H3yyeHHIO 6aJTo-ClaBsiH-
ckux (osbKJIOpHHIX cBaAseii (cp. paborwn I1. Apymaa, B. Pyke-Ilpasunn)*
OTMEeuaeT JIMILL - HAYaJC CepHH HCCJAeJOBaHHH B 3TOil MHOrooGellaioulei
obaacty. '

OcraHOBHMCS AHlIb Ha OJAHOM TNpHMepe, KOTOPbIH, OJHAKO, C OYeBH]-
HOCTBIO CBH/ETEABCTBYET O [€PCNEKTHBAaX CPaBHHUTEJBLHOrO H3yyeHHs Gal-
THHCKOTO H CJAaBSHCKOTO (DOJILKJIOpA.

(I). Atskrido gandras su dideliu gurkliu.
— Gandre, gandre, kas tavo gurkly?
— Kunigo pinigai.

— Kam tie pinigai?

— Dalgiui pirkti.

— Kam tas dalgis?

— Sieneliui piauti.

— Kam tas Sienelis?
— Karvéms ésti.

— Kam tos karves?

— Pieneliui melzti.

— Kam tas pienelis?
— Piemene¢liams gerti.
— Kam tie piemenéliai?
— Kiauléms ganyti.

— Kam tos kiaulés?
— Slaitams knisti.

— Kam tie slaitai?

— KvieCiams seti.

— Kam tie kvieciai?
— Riestainiams kepti.
— Kam tie riestainiai?
— Boboms valgyt.

— Kam tos bobos?

— Parakui trinti.

— Kam tas parakas?

— Kiskiams Saudyt.

4 Cm. P. Arumaa, Zur Poetik der litauischen und ostslavischen Volksdichtung, , Fest-
schrift fiir Dmytro Cyzevs'kyj", Berlin, 1954, crp. 51—58; V. RikeDraviga. Uber ei-
nige altertiimliche Konstruktionen in der slavischen und baltischen Volksdichtung, ,Scan-
do-Slavica*, VII, 1961, crp. 114—126; HekoTopbie HeHHble 3aMEYaHHA O CXOACTBE MeTpH-
qecKHXx cTpykTyp cnenanst P. O. fIkoGconom, cM. R, Jak obson, Studies in Comparative
Slavic Metrics, ,,Oxford Slavonic Papers“, vol. 3, 1952, crp. 65 u caean. O6crosiTensnoe
HCeJeNlOBAHHE A3bIKA JIATHIULICKHX HAPOAHEIX TNeceH (MO3BOJAIOUIEE HAMETHTh €Wle psl
o6utix 6anTo-CIABAHCKHX S3LIKOBBIX 0cOGeHHOCTEl B sA3blke (OJBKIOPHHX TEKCTOB; BHpO-
YeMm, aBTop HX He orMeuaer) aan A. Osonac, cM. A. Ozols, Latviedu tautasdziesmu va-=»
loda, Riga, 1961.
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YV TII. Usupku B ,Nemuno 3alies pasakos“ BKaloueHa Ji0GOMBITHAS

B (hopMaJbHOM OTHOLIEHHH CKa3ka moj Haspanuem , Klausimai:

— Kam tie kiskiai?

— Ponams valgyt.

— Kam tie ponai?

— Ant tvoros pakarti.?

dta cKa3Ka M3BECTHAa B HECKOJbKO HHBIX BapHaHTax M3 [AHAJEKTHBIX

3amuceil, cHeNaHHBIX B Pa3HbIX YACTSAX JHTOBCKOH TEPPHTOPHH. YUHTHIBas
PACXOXKIEHHs ¢ NPHBEJEHHHIM TEKCTOM H BaXKHOCTh (DOJIBKJIOpHO-reorpa-
¢HUECKHX NaHHBIX, NPHBEJEM ellle HeKOTOpble BapHAHTHl 3TOH CKA3KH.
(II). Kam tie ponai?®

Ateina garnys su dideliu gazeliu.

— Kam tas guzelis? — Pinigams déti.

— Kam tie pinigai? — Pievoms pirkti.

— Kam tos pievos? — Karvéms ganyti.

— Kam tos karvés? — Pienui duoti.

— Kam tas pienas? — Striams slégti.

— Kam tie striai? — Piemenims grauZzti.

— Kam tie piemens? — Kiauléms ganyti.

— Kam tos kiaulés? — Knisykloms knisti. -

— Kam tos knisyklos? — Zuikiams guléti.

— Kam tie zuikiai? — Ponams Saudyti.
- — Kam tie ponai? — Byloms kelti.

— Kam tos bylos? — Suniui ant uodegos uzrasyti.

(II1). Klausimai.”

Atléké avalys su dzideliu gurkliu. , Avaly, avaly, kas tavo gurklin?" —

Kunigo pinigai”. — , Kam ciej pinigai?" — ,Dalgelai pirkcie". — , Kam
tos dalgelés?” — ,Sieneliui pjaucie”. — ,Kam tas Sienelis?" — ,Kar-
velém éscie”. — , Kam tos karvetés?” — , Pieneliui laidzyc". — ,Kam tas
pienelis?” — , Piemenéliams valgyc”. — ,Kam cie piemenéliai?" — , Kiau-
}ém ganycie". — , Kam tos kiautes?" — .Slaitam kniscie”. — , Kam ciej
laitai?" — , Kviectiam sécie”. — ,Kam ciej kvieciai?" — ,Baronkom
kepc”. — ,Kam tos baronkos?” — ,Bobom valgyc". — ,Kam tos bo-
bos?" — , Parakam trinc"”. — , Kam tas parakas?" — , Kiskiam Saudzyc". —
.Kam ciej kiskiai?" — , Ponam valgyc". — , Kam ciej ponai?" — , Ant gela-

zinio kruko pakarc",
(IV). Klausimai.?

,Pinu, pinu pynj". — ,Kam ta pyné?" — ,Pinigam pilcie”. — , Kam cie
pinigai?" — ,Karvém pirkcie". — ,Kam tas karves?". — ,Pienui lei-

5 Cm. P. Cvirka, Rastai, V, Vilnius, 1949, crp. 97—98.

8 M3 muroBckux (OJBKAOPHBIX pyKomHceil, xpausuixcea B MHeTHTYTe A3biKa H JuTepa-
Typsl B Buabuioce. 3anmucano B Haysamectuce (Naujamiestis), 3anagnee [lanesexuca
B 1905 r. Cm. Lietuviy tautosakos rinktiné, Vilnius, 1954, crp. 396.

7 Ha sanuceit, cpenanHbiXx B paiione KaGsasii (Musteikos, Kabeliai) cv. Tautosakos
darbai, IV, Vilniaus krasto lietuviy tautosaka, Kaunas, 1938, ctp. 274 (LTA 794/30/).

8 M3 s3anucedi, cpaenaneeix B pafione Menarenalt (Mietionys, Melagénai), , Tautosa-
kos darbai”, IV, ctp. 274 (LTA 948/62/).
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¢, — ,Kam tas pienas?" — ,Suriam décie". — , Kam cie suriai?" —
P

. Piemeneliam graui¢ie". — ,Kam cie piemenetei?" — Kiauleléem gany-
cie". — ,Kam tas kiaulelés?” — ,Kalnam kniscie". — .Kas tuos kal-
nuos?" — ,,Geleziné piesta". — , Kas taj piestaj?" — ,,Cininis blitdelis". —
. Kas tam blitdely?" — , Sidabrinis saukstelis”. — , Kas tam 3aukstely?" —
.Aguonas gradelis" — , Kur tas aguonas griidelis?" — ,,Gaidelis sulase". —
.Kur tas gaidelis?" — , Az mareliy nuskrida". — ,Kur tas marelés?" —
.Zalineliais azauga”. — ,Kur cie Zalynelei?" — ,Panaitélés nuraske”. —
. Kur tas panaitélés"? — ,,Az muziky nuteké". — ,Kur cie muzikai?" —

. Patvaréliuos ciuciuja, Suneliai Zundelius buciuoja".

[IpuBeneHHble JHTOBCKHE BapHaHThl CKAa3KH NPEACTaBJSAIOT co6Goit TeKc-
Thl LIYTOYHOTO XapakTepa, B KOTOPHIX 3(QQEKT AOCTHraercs 6narogapsa H3-
BECTHOMY HECOOTBETCTBHIO MEXJy CTPOTOH JIOTHUHOCTBIO ABTOMATHHECKH
JeficTBYIOIEH KOMIMO3HIHOHHON CTPYKTYPbl, NPOYHO CKpelJisiolledl BeCh
1€KCT, H HEOXHIAHHOCTHIO CEMAHTHYECKHX AaCCOLHALHM, C/AefyIOUHX OAHa
3a Apyroii B KOMIO3HIHOHHOH uend. Bo MHOTHX ciyyasx CBfA3b MEXALY
JBYMs COCEAHHMH 4acTsiMd, GesynpeuHas B MJaHe KOMNO3HIHOHHOM, Ha
CeMaHTHYECKOM H JIOTHYECKOM YPOBHSIX OKa3biBaeTcsi He 0oJiee eCTeCTBeH-
HOii, YeM B M3BECTHO! morosopke & ozopode Gysuua, a & Kuese dadoka, B
pasAHYHBIX BH/aX HapOAHOH KOMHKH THIIA cog-a-I'dne B crapoii ¢paHuys-
cKoii JmTepaType® M T. I. Xampax, cp. ,Kam tos kiaulées?“ — »Slaitams
knisti“ «3auem 5TH cBHHBH?» — «PHTb oTKochl»; ,,Kam tos bobos?“
,Parakui trinti“ «3auem atn 6aGui?» — «Ilopox Teperb»; ,Kam tie po-
nai?*“ — ,,Ant tvoros pakarti“ «3auem 3TH rocnoaar» — «Ha 3abope nose-
CHTb» H T. I E

Oco6eHHOCTH MOP(OIOrHYECKOH CTPYKTYpbl 3TOH CKasKH oOmnpeneds-
JOTCSl MOC/EN0BATENbHOCTbIO OJHHAKOBBIX KOHCTPYKUHH, NPEACTaBJAKLIHX
co6oii cBOEro pojia CHHTAKCHYECKHH HIHOMATH3M: kam + Nom,—>Dat, + Inf !
—>kam + Nom,—>Dat, + Inf —kam + Nomg—Dat,+Inf"... (Kam tie pinigai? —
Dalgiui pirkti. — Kam tas dalgis? — Sieneliui piauti. — Kam tas Sienelis? —
Karvéms ésti...).

EcTecTBeHHO, YTO NpPH TAKOM IOCTPOEHHH, KOTJa OTBET Ha Npeablay-
Wil BONpPOC ¢ HEeM3GeXHOCThIO BJedeT 3a COGOM HOBBIH BOMPOC, CBS3H KO-
TOPOTO €O CJAEAYIOIHM OTBeTOM (oJjiee HJIH MEHee NPOH3BO/IbHA, N0CTATOYHO
MMeTh JHIOb aidaBHT HA3BaHHH NpeAMeToB H OGILLyI0 CXeMy TNOpPOXKJIe-
HHA', yTOOBl MPOMJIHTH CKa3Ky 3a CYET HOBHIX 3BeHbeB CKOJbKO YroaHO
3HAYHTENbHO, 4 B NPHHIHNE — A0 GECKOHEYHOCTH.

? Cp. ,Sottie des Menus propos", rie JOruyeckas GecCMBIC/IEHHOCTh MPOH3HOCHMBIX
¢pas o6bACHSETCA TEM, YTO OHH COCTaBAAOT Gecedy Tpex AYPakoBs, HJH e »~Epitre du
Cog-a-I'4ne, dédiée @ Lyon Jamet" (1535) Kaemana Mapo, rie OTCYTCTBHe 33KOHOMEpHHX
cBa3ell Mexay (pasaMH HaXONHT HEKOTOpOE OMpaBjlaHHe B COAEPKAHHH (xaoc mMapHKCKHX
Hosoctell), HWaM e, Hakomel, peun DBeskions, TI'iomBeHa H 1p. B «laprantioa u Ilanta-
rpiose», rae, no Muenuio M. Baxrtuna, HaGmofaeTcs «Kak Gbl peKpeanHs cJOB H Bellei»,
0cBOGOM/AeHHE HX €H3 THCKOB CMBICJA, JIOTHKH, CJOBECHOH HEpapXuu».

10 HEH 3TOM, OJHAKO, CJEeAYeT MOMHHTb, 4TO XOoTs oOOuMi NOPs/IOK BKJIOYEHHA B
uenb eaHHHLL ambanwra oCTaeTcA HeH3MeHHBIM, MeXAy AByMA nocjenoBaTeJlbHO HAYUIHMHA
eMHHUAMH MOTYT BCTaBJsiThcst HoBhe eaunnusl. Cp. IV: pinigai —karvés, mo I pini-
gai — dalgis — Sienelis — karvés mam >ke: I: pienelis — piemeneélial, no IV: pienas — si-
riai — piemenelei.
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B 3ToM cMBIcTe CKasKy yKasaHHOIO THIIA MOXKHO paccMaTpHBaTh Kak
pesysabTaT KpPEOoJH3alMH JABYX CaMOCTOATENbHBIX CKa30YHbIX THMOB, OJMH
H3 KOTOPHIX XapaKTepH3yeTCs BONPOCO-OTBETHOHl (opMoil, a apyroit —
BO3MOMKHOCTEIO GECKOHEYHOro MpOJAOJIKEHHS (B AaHHOM cjyyae — HelHK-
Janyeckoro). MHawe roBopsi, OPHTHHAJNBHOCTH PaccMaTPHBAeMO JIHTOBCKON
CKa3KH BO3HHKaeT H3 CHHTe3a cxeMbl cka3ok THna 2018 no kaaccudukaunu
Aapue B dopme, npensoxennoii Tomnconom!'!, u cxemnl ckazok tuna 2030
1 2300. Ileppas cxema, KpoOMe ONHCHIBAEMOH CKAa3KH, peasIH3yeTcs B JIHTOB-
cKoM ¢oabKiope euie B neaoMm psne ckasox tuna: ,Kur tas gridas?* —

»Gaidys pagavo“. — ,Kur tas gaidys?“ — , Mariose nuskendo®. — , Kur
tos marios?“ — ,Nendrém uZaugo®“... uwau: ,,Kur tu buvai?“ — , Svecius
lydéjau“. — ,,0 kur tavo vaikai buvo?“ — ,Paskui mane seké“. — ,,Ko
nemusei?“ — , Musiau, musiau, po akmeniu palindo“... u T. n. (cp. LTA

10 b (263), 102(82), 544 (257), 612(290), 687(20); LMD I 627(76) u 1p.'?).
Bropas cxema comepxuTca B elle Gojiee OGIIHPHOM Kpyre JHTOBCKHX CKa-
30k (Tak HasbiBaeMble pasakos be galo wau nuobodinio pasakos'd, ue ro-
BOPS Y O ApyrHx (OJBKIOPHBIX Tpaguuuax'¥ u o penyuHpOBaHHBIX Ba-
pHaHTax 3TOH CXeMbl (OJHH M3 NMPHMEPOB TaKoro pojia 6yaeT paccMOTpeH
HHxKe) 15,

Tem ne Menee, paccioeHHe MOP(OJOTHYECKOH CTPYKTYphl CKa3KH THMa
»Klausimai“ Ha aBe MOACTPYKTYpH He pelliaeT BOMPOCa O ee NepBOHAualb-
HOM si[ip€ H O COOTHECEHHOCTH €ro ¢ MHPOM peajiHii (ec/iH He B Hacrosfllee
BpeMsi, TO XoTH Gbl B NpOILJIOM).

[IpenBapHTe/NbHBIM YCJAOBHEM OTBETa Ha 3TOT BOMPOC CJAEAYeT CUHTATh
COMNOCTaBJieHHe BapPHAHTOB MaHHOH CKa3KH H BHYTPEHHIOK PEKOHCTPYKIHIO
obuleii uactH, o0begHHAWOLIEH NpUBeAeHHble Bbllle BapHaHTH. HM3ioxmum
HEeKOTOphle pe3yJibTaTbl CPaBHHTEJBbHOIO aHaJH3a BapHaHTOB, Cpasy ke
3aMeTHB, 4TO BapHaHT I, mo cytu gena, npeacrasasier coGoi JHTEPATYPHYIO
obpaborky Bapuaurta III, mpm KoTopo#i npakTHuYeCKH [OJHOCTBLIO COXpa-
HseTcsi Ha6op HasBaHHH MNpeAMETOB H HX MOCJeJOBaTeIbHOCTh B TEKCTe
(mosToMy B HMajbHellieM, mo Mepe HaZoOGHOCTH, peub GyaeT HATH O Ba-
puaurte I/II1)16,

1 Cm. A. Aarne, The Types of the Folk-Tale. A. Classification and Bibliography,
Folklore Fellows Communications”, Vol. 25, Nr. 74, Helsinki, 1928 (translated and enlarged
by S. Thompson). %

12 Cm. J. Balys, Lietuviy pasakojamosios tautosakos motyvy katalogas, ,Tautosa-
kos darbai”, II, Kaunas, 1936, crp. 167—168.

1% Tam e, II, cTp. 170.

14 Cm. A. Aarne, Ygas. cou. (2300); J. Bolte und G, Polivka, Anmerkungen
zu den Kinder- und Hausmérchen der Briider Grimm, Bd. II, 1915, ctp. 209.

!5 Cp. JMTOBCKHe CKAa3KH ¢ 3aKIIOMHTEAbHON Qopmynoit Tuna: eina velnias Zyda
smaugt, eina Zydas jautj pjaut, eina jautis vandens gert, eina vanduo ugnies liet.., eina
ozkelé i§ lazdyno (Thompson 2030). ;

16 Paamuuna mexny I u I HHuTOXKHBI ® uaule Bcero KacaloTcsi BEGOPa CJOB A5
OJHOTO H TOrO ¥Ke nouaTHA, cp. atskrido — at'éké, gandras — avalys, melZti — laidzye, ger-
ti — valgyc, riestainiai — baronkos, ant tvoros — ant gelaZinio kruko.
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I

1. Atskrido gandras su dide- Ateina garnys su dideliu
liu gurkliu guzeliu
Gandre, gandre, kas tavo
gurkly?'®

(=B o

. Dalgiui

Kunigo pinigai

Kam tie pinigai?

pirkti

Kam tas dalgis?

Steneliui piauti

Kam tas Sienelis?
Karveéms eésti

Kam tas guzelis?
Pinigams deti

Kam tie pinigai?
Pievoms pirkti
Kam tos pievos?

Karvéms ganyti

8. Kam tos karvés? Kam tos karveés?
9. Pieneliui melti Pienui duoti
10. Kam tas pienelis? Kam ias pienas?
11, Siriams slégti
12. Kam tie striai?
13. Piemenéliams gerti Piemenims grauZti
14. Kam tie piemenéliai? Kam tie piemens?
15. Kiauléms ganyti Kiauléms ganyti
16. Kam tos kiaulés? Kam tos kiaulés?
17. Slaitams knisti. Knisykloms knisti
18. Kam tie S§laitai? Kam tos knisyklos?

Kvieciams séti

Kam tie kvieciai?

Riestainiams kepti

Kam tie riestainiai?

Boboms valgyt

Kam tos bobos?

Parakui trinti

Kam tas parakas?
19. Kiskiams Saudyt'® Zuikiams guléti
20. Kem tie kiskiai? Kam tie zuikiai?

17 Teker naercs B (opme papuanta I. CemanTHueckd cXOnHble (0 H3BECTHOH cTene-
HH), HO (OPMAJBLHO pas/iHYHBlE YAacTH COMOCTAB/SEMbIX TEKCTOB BbIJEAIOTCH KYPCHBOM;
yacTH, OGHApYKHBAIOIUIHE MOJHOE CXOACTBO (He cuHTas C/A0BOOGPa3OBATENbHBIX H HEKO-
TOPHIX HHBEIX jeTajeil) BBIGNAIOTCH KypCHBOM Bpaspsaky. OTHOCHTENBHO HyMepauuw
CM. HHIKe.

18 Kas tavo gurkly? (I) u Kam tas giiZelis (II) — pasubie cnocoGsl mepexoaa K sapy
nosecTsoBanns. Hanuume ofmedt wacTH (BONPOCHTENLHOE MECTOHMEHHE H Ha3BaHHe 300a)
JleJlaeT BOSMOXKHBIM ToHcK Hexopmoro (maa IfIIT m II BApHAHTOB) COYETaHHS.

19 O6pamaer ua ceGs BHHMaHHe pasHoe Mecto, sanumaemoe Saudyti s I/IIl u mo
II u pasnuunoe pacnpesesenne storo Muxkpomorusa (kiSkiams 3audyt I/III, mo ponams
Saudyti I1).
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Pien(eliuijui ......... ;

Kam tas pien(elis)as?
Piemen(éliams)ims ........
Kam tie piemen(éliai)s?
Kiauléms ganyti.

Kam tos kiaulés?

IRA DY e Ll avsle il era®
Vit ¢ e S R S P e
PORIIE 5 v ivotamiinss

Kam tie ponai?

/111
1. Atskrido gandras su dideliu
gurkliu
Gandre, gandre, kas tavo
gurkly?

Kunigo pinigai

Kam tie pinigai?
Dalgiui pirkti

. Kam tas dalgis?
Sieneliui piauti

Kam tas Sienelis?

7. Karvéms ésti :

8. Kam tos karves?

9. Pieneliui melzti

10. Kam tas pienelis?
11.

12.

13. Piemenéliams gerti
14. Kam tie piemenéliai?
15. Kiauléms ganyti
16. Kam tos kiaulés?
17. Slaitams knisti

18. Kam tie Slaitai?

HT AS

o v b Wi

Pinu, pinu pynj

Kam ta pyné??
Pinigam pilcie

Kam cie pinigai?
Karvém pirkcie

Kam tas karveés?
Pienui leidzyc
Kam tas pienas?
Suriam décie
Kam cie siiriai?
Piemeneliam grauicie
Kam cie piemeneiei?
Kiaulelém ganycie
Kam tas kiaulelés?
Kalnam kniscie
Kas tuos kalnuos?

aT AB

2 Tlepexop K'AAPY OCYMIECTBANETCH C MOMOMIBIO YBe/HUEHHS CTENeHH 3BYKOBO op-
FaHH3allMH YacTH TeKcTa, NpejliecTByioulell SAPY, B HanpaB/eHHH, ONpefeJseMOM MepBhIM
TNO/HOSHAYHBIM 3JIEMEHTOM siipa — pinigai, cp. pinu, pinu pynj, (kam ta pyné) pinigam

pilcie (kam cie) pinigai?

»

2 NansHefllHe 49acTH CJHIIKOM pasiHuHbl (NO3AHEe NPOHCXOMKAEGHHe OKOHYAHHS B
BapHanTe IV He Bbi3biBaeT coMHeHus, cp. kam.. kas.. kur). ITostoMmy ux conocrasiemue
OKAa3biBAeTCH GeCCMBICJEHHBIM C TOUKH SPEeHHS BO3MOMHOCTEH PeKOHCTPYKIHH.
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9. Pienui duoti Pienui leidzyc

10. Kam tas pienas? Kam tas pienas?
11. Sariams slégti Sariam décie
12. Kam tie suriai? Kam cie suriai?
13. Piemenims grauiti Piemeneliam grauscie
14. Kam tie piemens? Kam cie piemenetei?
15. Kiauléms ganyti Kiculelém ganycie
16. Kam tos kiaulés? : Kam tas kiaulelés?
17. Knisykloms knisti Kalnam kniscie
18. Kam tos knisyklos? {as tuos kalnuos?
AT A5 HT. A2

O6was ana BapuantoB I u IV yacrth Moxer GbTh NpeicTaBjieHa
B C/eAYIOleM BHJE:

CeMaHTHUeCKas 3amHCh

e T o e i R g T S
U006kl IeHbIH NOJIOXKHTL (HACKINATS).
3aueM 3TH JeHbIH?

5 ke . KYTNHTb.

3ayeM 9TH KOPOBHI?

YtoGbl MOJIOKO AaTh.

~3ayeM 3TO MOJIOKO?

Yrto6bl ChIpH CclesaTh.

3auem 3TH CBIpHI?

Yro6nl macTyxaM TphI3Thb.

3auem 3TH MacTyxu?

Yro6bl CBHHEH MAacTH.

3auemM 3TH CBHHbH?

Yr1o6Bl MBI (XOJM) PBITB.
(3auem/uro) (Ha) ar- (simMbl/x0aMax)?
Yro6nul iMbl (X0JIM) PBITB.
(3auem/dro) (ma) 371- (siMbl/X0JMax)?

PonomMophosoruyecKkas samnHcCh

Pinigams ..... I R
Kam tie pinigai? :
SR ST pirkti g

Kam tos karves?
PIONUL i sy
Kam tas pienas?
SHTIAMS o ocin T

% Nanee mapuantsi 11 m IV pesko pacxomsaTcs W He NAlOT OCHOBAHH /S KaKHX-
JH00 MO3HTHBHBIX BhIBOJOB.

159



Kam tie sariai?
Piemen(eliam)ims grauZzti.
Kam tie piemen(etei)s?
Kiau(le)léms ganyti.

Kam tos kiau(le)les?
e et ist

9ty A et L L

ITpoBe/ieHHOE TMONapHOe CONOCTABJEHHE

BapHaHTOB?® no3BoJfAeT Mpes-
CTABHTH MX B3aHMHOE OTHOINeHHe H OOLLyI0 HM BCeM HacTb B BHAE CJexy-
folleii CHHOMTHYECKOH TaG/HIIb.

Texer (B ceMaHTHuECKOl 3amHCH)

1/101

I1

Y

1

IMpuaeten aumcr ¢ GoabmHM 3060M

T T I, S S e

. UroGbl AeHBbrH TOJOXKHTb (HACHIMATH)

. 3auem 3TH JEHbLrH?

KYMHTb,

TR RUTI L o e R |

. Utofiel KOpOB KOpMHUTb [

. 3aueM 3TH KOpOBHI? !

olo|w|lo|la|lslw|m

. Urto6u MOJIOKO OOHTL (ZaTh)

—
o

. 3aueM 3TO MOJIOKO?

—
(e

. Hro6bl chipbl cHenaTh.

I}

. 3auem 3TH ChIphI? [

—
w

. Uro6u nacTyxoB mOHTHL (macTyXaM rphiath) l

oo
T

. 3aueM 3TH nactyxu? |

Tt
w

. UroGu cBHHeil nactu

—
o

. 3aueM 3TH' CBHHbH?

—
~J

. Hro6ul 0TKOC (MBI, XOJM) PHITH

—
o]

. (3auem/futo) (ma) s1- (siMbi /oTKOCH! /X0/1MaX)

|+ |+ ]+

—
fi=]

. UTtobul 3aiiu-

(3]
(=]

. 3aueM 3TH 3afiuu?

21.

. Hrobel rocmosa- |

22,

3auem sTH rocnoma? |

23.

COOTBETCTBYIOUIEH €AHHHUB CeMaHTHYeCKOf 3amucH B YKasaHHbIX BapHaHTax.

SPEORTE AP e Tl e ,

+ 4|+ |+ [+

|
I
|
|
¥

MNpumeuanne: B rabauue yuTews Julb Te eAMHMIB TeKCTa, KOTOpBIE BCTpeya-
IOTCA Ha COOTBETCTBYIOIIHX MECTax XoTs Okl B ABYX BapuantaXx. Hymepauus eamnnn ceman-
THYECKOli 3alHCH OTpa)aer HanGoJiee NOAHYIO CXeMy TeKCTa (HCKJIONAeTCsi TO, 4TO OTMe-
HeHO JIHIUB B OJHOM BapHaHTe) H sBAsercss (HKCHPOBaHHOM. 3Hak + OGo03HauaeT HanHuHe

% EcTecTBeHHO, 4TO 6blI0 Gbl 3KeJaTelbHO Y4ecTh BCe BapPHAHTH WJH, MO KpaiHei
Mepe, TOUHO 3HATh reorpaduyecKkoe pacnpoCTPAHEHHe KaM/JIOrO H3 TIPHBEJEHHHIX 3[ech
BApHAHTOB,
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M3 T1aGauusl BHAHO, 4TO BCe BapHAHTBIY CKa3Kku peaH3yioT obiiyio
cxeMy cJefylouumM o6pasom:

3ayeM 3TH JE€HbIH?
KYNHTb.
3a4eM 3TH KOPOBHI?
Yro6Bl MOJIOKO IOHTE (AaTh).
3auem 3TO MOJIOKO? ;
Yro6bl MacTyXOB MOHTHb (MacTyXaM rphbi3Th).
3aueM 3TH MacTyxH?
UTo6H CBHHEH MacTH.
3aueM 3TH CBHHbH?

YTo6H OTKOC (MBI, XOJIM) PHIT.
(3auem/uto) (Ha) 37- (AMBI/OTKOCHI/X0O/MIMAX)?

Bapuantor I/III u II, kpome TOro, corsiacyiorcsi Ha CeMaHTHYECKOM
ypoBHe ele B BocbMu cayudasx (1, 6, 7, 19, 20, 21, 22, 23). Bapuanrsl I
u IV, NoMHMO OTMEuYEeHHOro, COIJIaCylOTCS Ha CeMaHTHYeCKOM YpOBHE elle
B yerwlpex caydasx (2, 3, 11, 12). Bapuants I/III u IV #e umeior o6utux
eIHHHI, CeMaHTHUECKOrO YpDOBHSI, KpOMe TeX, KOTOpble eCTb H B BapHaHTe
[l u, cnenoBaTenbHO, ABAAKTCA OOLIMMH [AJ8 BCeX BApPHAHTOB.

Peannsyemasi BCeMH BapHAHTaMH CKa3KH o0mas cxema Ha (HoHOMOp-
(osorHuecKOM ypOBHEe MoXeT OhiTh NpeACTaBJieHa B CJeldyiolleM BHIE:

4. Kam tie pinigai?

T R g ) T < 1

e T s e SR
8. Kam tos karves?

9, Pien(eliuvijui ..........
10. Kam tas pien(elis)as?
13. Piemen(éliams)ims ........
14, Kam tie piemen(éliai)s?
15. Kiau(le)lems ganyti.

16. Kam tos kiau(le)les?
VAT G v viknisth

18K a=ite TR s OEL ?

Bapuauts I/IIT u 11, kpome Toro, cornacyiorcs Ha (oHomopdosornye-
‘CKOM YpOBHe elle B Heckoubkux cayuasx (1. at- ... su dideliu...; 19. ...
-ams ... -ti; 20. kam tie ... -ai; 21. ponams ... -ti; 22. kam tie ponai;

27 Hckawouas SBHO JereHepHpoBaHHbe, cp., Hanpumep, Texcr H3. Jlaayu: —
Doii, dofi, dolt —kur aisi?z — Dalgaitj kalt, Sienditj Sienaut.—O ki tu Siendigiu ituoj
dzyrpsi? — Karvaitj penésiu, vaikelius gyrdzysiu ir ugdysiu, kad anys aukty ir kad manjs
sends dazdairyt. J. Senkus, Laziny tarmés tekstai, LKK, II, 1959, crp. 222,

11. Kalbotyros klausimai VI. v 161



23. ant ... -os ... -ti). Bapuaurwm II u IV, nomumo ormeuenHoro, corna-
cylotcs Ha (oHOMOpP(OJIOTHUECKOM YpPOBHE B psifie APYTHX eJHHHI[ TeKcTa
(2. kam ta-...; 3. pinigams ... -ti; 11. stiriams ... -ti; 12. kam tie siriai;
13. grauzti). Bapunants I/III u IV, ectecTBeHHO, He HMEIOT OOGIIMX €IHHHIL
(honOMOP(PONOTrHYECKOTO YPOBHSA, KPOME TeX, KOTOpHIE CONepikaTcsi BO BCEX
BapHaHTaX CKa3KH.

ConocraBieHHe pasHeIX BapHaHTOB ckaskH , Klausimai“, ecan k nHemy
NOJOHTH € LEJbI0 HCTOPHKO-KYJbTYDHOi HHTEpIpeTallHH, pasyMeercs He
HMeeT HHYero o6llero ¢ pekoHcTpyKuHeil. To »Ke MOMXKHO CKasaTh O Bbije-
JeHHH fiIpa CKasKH Ha CeMaHTH4YeCKOM H (POHOMOpP(OJOTHYECKOM YPOBHSIX H
Aaxe JajibHeiillleM ero CyKeHHH (HanpHMep, 3a CUeT HCKJioueHHs 4 u 5:
kam tie pinigai? ... pirkti, COMHHTENBHBIX TIPH YCJAOBHH OTHECEHHs CKa3-
KH K JIOCTATOYHO ApPEBHHM BpeMeHam). B ayumem enyyae Bce, UTO MOMKHO
c/leJlaTh C TEKCTOM B JajbHeflleM, CBOJHTCH K IPOCTOH 3KCTPAMOJIsiHH.
B pesyabraTe ee B pyKax HCcae/ioBaTessi OKa3blBAETCH HEKHI TEKCT, BHYT-
peHHAsl UENbHOCTH H HENPOTHBOPEUHBOCTh KOTOPOro KaxyTcsi (nmo KpaiHei
Mepe, Ha 3ITOM 3TaNe HCCAENOBAHHA) HECOMHEHHBIMH H HCK/IOUYAIOLLHMH
BCAKYIO BO3MOXKHOCTL BHYTpPeHHEH pekoHcTpykuuu. M, teM He MeHee, BO3-
HHKaeT COMHEeHHe B TOM, YTO MAaHHBIl TEKCT HJIM NMpeJUIeCTBYIOUHH H reHe-
THYECKH CBSI3aHHBIHf C HHM TEKCT MOTYT GBHITb MHTENPETHPOBAHHEI C HCTOPH-
YECKOH TOYKH 3DeHHA B IJIaHe KOMHYECKOro CHEIVIeHHsi HEOXKHIaHHOCTEi
(Ha CceMaHTHYECKOM YpOBHe) H OxKuaaemMoro (Ha (OpMasibHO-A3LIKOBOM
YPOBHE), KaK 3TO HHTEpPIPETHPYeTCsl ¢ CHHXPOHHUECKON TOYKH 3peHHs NpH-
MEHHTEJBHO K HacTosllleMy BpeMeHH. K coxkalleHHIO, CHTyalHH Takoro po-
Ia BeceMa uYactel B QoJbkiaopHcTHKe. EfRa M cyulecTByeT yHHBepCaJabHOE
cpeacTBo Ans MX pewreHusi. OLHAKO H3BeCTHBI Kjaacc 3ajauy MoOxeT GhITh
pellleH NpH pacllMpeHHH MaTepHana (B mpefenax TOH 3Ke MM FeHETHUeCKH,
COOTBETCTBEHHO — THIOJOTHUECKH CBA3aHHOH ¢ Helo Tpaauuuu). [Mpexnae
BCEro peyb HJAET O cayuyasiX, KOrjla H3 psfa BO3MOXKHBIX HHTepHpeTanHi
JIaHHOTO TeKCTa OJHA OKa3hbiBaeTcsi 0653aTeNbHOH B CHJIy TOro, 4TO OHA
H TOJbKO OHA OOBSACHSET CaMyl0 CTPYKTYypy TeKcTa, a B pslle TPHMEPOB —
M CHTY4lMIO, ONpefejsiiolylo 3Ty CTPYKTYpY. '

MoXHO cuHTaTh OMPaBAAHHOH MBICJAbL O TOM, YTO B PACCMaTPHBAEMOM
clyyae y Hac eCTb OCHOBAaHHsA /sl JAaJjibHeHlllell PEeKOHCTPYKIHH TeKcTa,
TOUHee — JJIs ONpeJe/IeHHss ero Mecra (NpHMeHHTeJbHO K Gojiee apes-
Hell 310Xe) BHYTPH (OVLKIOPHOM TPaAHLHH H ero cBssedl ¢ BHE(OJBKJIOp-
HBIMH peaIHAMH.

Pacuwupenne matepuana, KoTophiii MOr GBI IOMOYb HCTOPHYECKOMY TOJ-
koBaunio ,Klausimai“ BHYTpH sHTOBCKOHl GoONBKAOPHOH TpaaHUHH eJBa
JIH MO3BOJIHT PAacCUHTHIBATL Ha ycneX. IlpakTHueckn peub HAeT 0 mepeymc-
JIeHHH psifa GHOpM HapOAHOH CJOBECHOCTH, KOTOPHIE ¢ AOCTOBEPHOCTBIO CBH-
JAeTe/IbCTBYIOT O CYHleCTBOBaHHH (OOBIYHO MOPO3Hb) B JHTOBCKOM (hOJLKJIO-
pe HEKOTOPHIX CTPYKTYDHBIX 3/71eMEHTOB, CHHTE3HpPOBaHHBIX B ,Klausimai“,
H O NPHOJH3UTENbHOH CTENEHH YKOPEHEHHOCTH HX B COBOKYMHOCTH CTPYK-
TYPHBIX TPHEMOB JIHTOBCKOro ¢oJibKJIOpa H oT4acTH s3bika. Ciofa OTHO-
CATCS CIy4YaH, KOTAa MNOC/Ie0BaTeNbHO BBICTYNAIOLUIEE BOMPOCHTEIbHOE
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MecTouMenHe (B uacTHOCTH, kam)?® ckpemsisier TeKer WJAM npejonpeaesnser
€ro NpooJizKeHHe, cp., HanpHMep:
Kam paémei mano téva,

Kam paémei mano téva?

Mano téva ir motule,

Mano téva ir motule?

Kad paémei mano tévus,

Kad paémei mano tévus,

Imk ir mane naslaitéle,

Imk ir mane naslaitéle ...
HAH:

Kam Sérei zirgelj

Kam Sveitei kardelj

Kur josi, broleli,

Baltas dobilélis? ...

HAHR:

Kam tu padarei

Girta alutj ...?

Kam tu nugirdei

Mano tévutj ...?%

HJIH

Kam taip glaudiesi, mano mergyte?
Kam rymoji, mano jaunoji? ...%

Tlpumepos noao6HOro pojia MHOTO H B JIATHIICKOH (OALKIOPHOH Tpa-
IMIHH, MEXK]y MPOYHM, H B TEKCTaX, NPHYPOUYEHHHIX K ONpeaesIeHHbIM 006-
psanam:

Jurhedz péra jumal'en’

Pa teirum' dzanodams:

Kam nawira bizes putres,

Kam nacdpe ploceneisul®® u ap.

JIpyruM CTPYKTYPHEIM THIIOM, CMEXHHIM C NpeAcTaBjeHHniM B ,,Klau-
simai“, ABAfeTcs NOCJAeN0BAaTENbHOCTh BOMPOCOB H oTBeToB. He ocranas-
JHBAACh HAa HeM MNOApoGHee, MOXKHO TOJNLKO OTMETHTb HEKOTOPHIE THIbI,
obuwme aas Gaatuiickoro u caassuckoro oaskiaopa. Cp.. Kapéc tu rau-
di? ... Ka lai neraudu..®; Ko tu verki, kimute? — Ka a$ neverksiu...
wan Kur tu eini, Vabale, verkdamas? — Ka a3 neverksiu? Gimé siinus,

% Tor e npHeM (C NOMOWBIO 4a@my) WHPOKO HCMOJBb3YETCS B GeIOpYyCCKHX TMeCHSX.
* Lietuviy liaudies dainos, Vilnius, 1955, crp. 138.
% Tam me, crp. 453.
9 Lietuviy tautosakos rinktiné, Vilnius, 1954, crp. 152.
# L. Reéza, Lietuviy liaudies dainos, Vilnius, 1958, crp. 297.
¥ 3. A BoabTep, Marepuanm naa sTHOrpadMH JaTHIICKOrO mieMens ButeGekoft
ryGepunn, CIT6., 1890, crp. 87. |
M J. Niedre, Latviesu pasakas, III, cp. 60.
% J. Basanaviius, Rinktinés pasakos, 1948, crp. 284.
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negaunu kimy, o neturiu né ka pavalgyti. — Neverk, a$ tau biusiu kii-
ma..’ u T. A. B COOTBETCTBHH C MOJAOGHBIMH OGOPOTAMH B PYCCKHX CKas-
kax Bpoge: Uro Xe TH nuavewn, Kymymka? Kak e MHE HEe MIaKarh..
He naaub, s 6yay te6e Kymoii... u 1. m.%

Hakouel, cjiefyeT cKasaThb H O LENHOM THIIE ITOCTPOEHHS TEKCTa, 3a-
¢uxcuposanHom nomumo ,Klausimai“ B umesom psige QOJAbKAOPHBIX MPOH3-
BeeHHii®® or Takmx, Kak MsBecTHasi cyrtaprune (sutartiné) ,AviZia prase®
(Aviza praSé graZiai paséti.., graziai priaketi..., graZiai nupiauti..., graZiai
suristi..., graZiai statyti.., graZiai parveiti.., graZiai iskulti..., graZiai su-
malti..., graZiai iSkepti...)%® no momyaspHO#i CKaskH O MNeTyXe H KypHIe,
oGpasnamu KoTopoit moryr cumtathes ,Vistyté ir gaidZiukas“t® u ,,Gailitis
un vistina®#!, se rosops yxe 006 OTpaKeHHH 3TOro CloxKera B JAPYrHX (ojib-
KJIOpHBIX Tpaauuusix'?, OcoGeHHO XapaKTepeH BapHaHT ckasku u3 [layuaioH,
onyGiukoBanHuil BacamaBuuiocoM: ,,..GaidZiukai! gaidZiukail kam tu vis-
tytei akytes iSmusei?* — ,E kam man lazdynas kelnytes perplésé!” —
.Lazdynail lazdynai! kam gaidZiukui kelnytes perplései?“ — ,E kam
man' aska pagrauzé!?“ — | Aska! aska! kam tu lazdyny pagrauzei?“ — ,E

% Tam we, crp. 265.
37 Pa3HOBHAHOCTBI 3TOr0 THNA, NPeACTaBJeHHON BechbMa OJH3KHMM BapHaHTaMu B

. GanrufickoM H cJaaBSHCKOM (OMbKAODE, MOXKHO CYHTATh JHTOBCKYIO MECHIO:
Ei zirgeli juodbéréli,
Ko neédi zalig Zole,
Ko negeri srove upéje?
Ka a$ ésiu Zalig Zole,
Ka aé gersiu srove upéje?

(cM. ckasky ,Apie devynis brolius” B uszannn Bacanmammwioca) u cootBercTBYOUlyl0 efi
cep6CKyi0 NMeCHIO, KOTOpas B KOHENHOM cueTe TOC/YXHaa OcHOBOH (uepes Mepume) s
fymKHECKOro «UTo TE pmeuns, MOl KOHb petHBHit». [Tompobuee o6 sTol mapaJaenu Gyaet
ckasamo B Apyrom Mecte. Cefiuac e XoTejoch Obl TOJNbKO OGPATHTh BHHMAHHE HA pa3-
mep mmrosckoir mecmm: () __ ¢ [U) .+, coBnapawoimii ¢ pasmepoM psga Gau3KuX
MmO CTPYKType cepGCKHX TEKCTOB.

8 Cp. Aapue-Tomnconr 2032, 2033, 2200, 2300 u np. Cayuail, Koraa BcA uenb
NpefcTABNEHA B 3AK/IOUHTENbHOH (OPMYyJe, WIAIOCTPHPYeTCA cKaskamu THna: <flom, Ko-
Topwiji moctpoun Ikek» (2035). Cm. Bolte, Polivka, Ykas. cou. II, erp. 108.

# Ijetuviy tautosakos rinktiné, crp. 26. Ects u apyroii sapmanT: aviza prasée dirvona
iskelti..., graziai uzakeéti.., graZiai paséti.., graziai nupiauti.., graZiai nuvezti.., grazai
sukrauti.., graziai iskulti..., Zirgelj paserti.. Cm. Lietuviu liaudies dainos, ctp. 131. Xapak-
TepHO, 4YTO B 3TOM BapHaHTe UMb, OTpaxKawilas MoC/Ae0BaTebHOCTL IHKJIOB CENLCKOXO-
amficTBeHHBIX PaGoT, OCAOMHACTCA HOBHIM MoTHBOM (Zirgelj paSerti), CBA3LIBAIOIINM TEKCT C
- Klausimai" (karvéms eésti).

# Cy. J. Basanaviéius, Lietuviskos pasakos yvairios, d. II, Kaunas, 1928, ctp. 323,
d. I, crp. 5% Lietuviy pasakos, Vilnius, 1905 crp. 6 (=C. Cappeller, Litauische
Mirchen und Geschichten, Berlin, 1924, ctp. 2); Lietuviy tautosakos rinktiné, crp. 281
u ap.; cm. Takxke J. Balys, Lietuviy pasakojamosios tautosakos motyvy katalogas,

crp. 169—170.
4 Cy, P. Smits, Latvieu tautas pasakas. I, Rigd, 1925, crp. 320 (=LatvieSu tautas

pasakas, Riga, 1956, crp. 92—93); cp. Takke A. Medne, Latviesu dzivnieku pasakas,
Riga, 1940, crp. 73—74.
42 Cum. 06 5Tom Bolte, Polivka, ¥kas. cou, 11, crp. 80,
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kal’ manjs piemuo negané!?“ — , Piemeni! piemeni! kal' tu askas nega-

nei!l?*“ — ,E kal’ man gaspadyné bundeles nepakepé!" — ,Gaspadyne!
gaspadyne! kal-gi tu piemeniui bundeles nepakepei?“ — ,Kad kiaulé tas-
ly suvedei?* — ,E kam man parselj vilkas nunese!* — ,Vilkai! vilkai!

e kam-gi tu kiaulés parSelj nunesei?“..*, finpo sto#t cka3ku onpenensercs
NOC/IeIOBATENBHOCTBIO KOHCTPYKUMI THma*:

[Voc, +kam + Vb (4 Dat) —kam + Nom, + Vb (+ Dat,,)]—
[Voc, + kam + Vb (+ Dat,)-—>kam + Nom; + Vb (+ Daty,)]—
[Vocy +kam + Vb (+ Geny)—>kam + Nomg + Vb (+ Geny,)]—
[Vocy +kam + Vb (+ Geng)—+kam + Nom; + Vb (+ Datp,)]—

., Koropasi npu 3ameHe Voc nHa Nom#* oﬁpaayeq* TpanchopMaLHOHHBIIT
Bapualrr THNA:

[kam + Nom, + Vb (+ Dat')->Nom, + Vb (Dat,)]—
[kam + Nom, + Vb (4 Dat,)—>Nom; + Vb (+ Geny)]—

[kam + Nom, + Vb (Gen,)—Nom,+ Vb (+ Geny)]—

[kam + Nom, + Vb (Geng)—>Nom;+ Vb (+Geny)]—
.., T. €.*Kam gaidziukas vistytei akytes iSmusei? (tam) gaidziukai lazdynas
kelnytes perplésée. Kam gaidziukui lazdynas kelnytes perplésé? (tam) laz-
dyny ozka pagrauzé. Kam lazdyny oZka pagrauzé? (tam) ozkos piemuo ne-
gané. Kam oZkos piemuo negané? (tam) piemeniui gaspadyné bandeles
nepakepe...

dror TpaHcdopm okasmiBaeTcs BecbMa Gau3KuM K cxeme ,Klausimai“
KaKk B CTPYKTYpHOM'®, TaKk OTYacTH H B CONEPKATeJbHOM (CP. MOTHBHI,
CBA3aHHBIE C NTACTYXOM, NEUeHHeM, cBHHbeH) nuawne. Ilpu sTom He ocraercs
COMHEHHH B TOM, YTO pa3GHpaeMblii BapHAHT JIHTOBCKOH CKa3KH Tropasjio
ApeBHee JIaTHIUCKOH BepcHH u3 coGpauus I1. IlIMuTta, KoTopas sBasercs
BLIPOXKACHHOH (OpPMOH CTAaporo NMpoOTOTHNA CKasKHY.

Upe3pniualiHO HHTEPECHO CpaBHEHHE GaJTHHCKOH CKa3Ku o neryxe H
KypHue (HanpuMep, B paso0paHHOiH JHTOBCKOH BEPCHH) C COOTBETCTBYIO-
Lleli pyCCKOH CKa3KOH, N0 CHX MOp HTHOPHPOBaBINEECH HCCAENOBATESMH.
3710 cpaBHeHHe NOYYHTENbHO B PAMle OTHOWEHHH, Bo-mepBuiX, H B 6anTHii-

$ Cwm. J. Basanavicius, II, crp. 323

# Voc — Vocativus, Vb — Verbum, pn -— axunoe mectonMenne, 1 — METYLIOK,
2 — opemnuk, 3 — Ko3a, 4 — macryx, 5 — xoasiika, ’ (mTpHX) — Kypouka.

45 Bkaouas, pasyMeercsl, BHTEKAalOUIHe H3 3TOT0 HIMEHEHMS. -

4 CM. cxemy Ha cTp. 5.

47 Cp. xors Gu... Kungs prasa: ,Ko tad nu blauj?” Ta un ta. ,Ka svieda riekstu —
iedraza aci”. ,Kas svieda?" ,Gailitis svieda, gailjtis!” ,Nu tu debess brinumil! Kur vips
palika? Lai nak uz muizu!" Gailitis atndk muiza, kungs preti: , Ko tu tur svaidies? Kalab
izgazi vistinai aci?” ,Es jau negazu! Uzkapu lazda riekstot, lazda uz reizi sakustéjas, un
ta rieksts aci iek3a". ,Vai ta bija? Nu labi! lai tad ndk lada uz muiZu!” ,Lazda atnak, kungs
preti: ,Kapéc kustéjies un ietrieci vistinai riekstu aci?" ,Es jau nebiutu kustdjusies, bet
ace, kaimina kaza grauza man mizu, ko tad darisu?”. ,Nu labil lai tad nak kaza uz muizu!"
«Kaza atnak, kungs preti: ,Saki man, kélab grauzi lazdai mizu?“ , Vai es bitu grauzusi? Bet
gans jau neganija mani nemaz, ko tad darisu?" ,Sauc tad to ganu uz muizu!” ,Atsauc ganu
kungs preti: ,,Vadzi, saki man, kdlab nenoganiji kazu? Lik, kida ta lazda izskatas! , Arel
es jau butu noganijis ari, bet saimniece piekrépa: apsolija rausus dot idz, bet dievs pienéma,
paliku neédis"...
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CKOfi H B BOCTOYHO-CJaBSHCKOH 00JacTH 3Ta CKasKa [QOCTATOYHO MOMyJsp-
ua'®, Bo-Bropwix, npuHajjexa K GoJee MIHPOKOMY KPYry CKa3oK Ha 3TV
TeMy (cp., Hanpumep, ckasky Ne 80 B cobpanun I'ppMmmoB), Gantuiickue H
BOCTOYHOC/JIABAHCKHE BapHaHTHl 06pa3yloT sIBHOe eJHHCTBO H B TOM BHIE,
KaK OHH H3BeCTHBI, CreuH(HYHB HMEHHO 11 3TO0i (OJBKIOPHO#H 06JacTH.
B-TpeTbHX, aHa/H3 HEKOTOPHIX PYCCKHX BapHAHTOB CKa3KH O NeTryxe H Ky-
pHle, NPOACHUB pPAX AeTajel aHaJOrHYHOH OGaJTHIACKOH CKasKH, MO3BOJHT
YCTAHOBHTb JIOBOJIBHO HEMOCPEJCTBEHHYIO CBfI3b C JIHTOBCKHM TEKCTOM
oKlausimai®.

B cBa3H ¢ uHTepecyowei Hac 3aeck npobaeMoil ocofoe 3HaueHHe HMe-
10T HEKOTOpbie pycckde H Geaopycckue Bapuanthi*® (Bnpouem, mociaeguse
MeHee M0Ka3aTeNbHbl B CHJY ABYX OOCTOATENLCTB: COCEACTBA C JHTOBCKHM
(ONBKJOPHBIM apeaoM H SBHOTO NPHCYTCTBHA OaNTHiCKHX cyGCTpaTHBIX
3JIEMEHTOB B 3TOl 06JacTH). ; :

Bor sapo ogHoro M3 BapHaHTOB pycckoi ckasku «Kouer m kypuuma»®,
npefeJbHO GJIH3KOe BO BCeX OTHOIIEHHAX K JIHTOBCKOMY Tekcty H3 [lay-
JioH (cMm. ctp. 31): ..«KbuaTok, kbiuaTok! Ha 10 Thl KypHYKe BHILIHG r/a-
30K?» — «MHe apemHs mapTKu pbisapasa». «ApeuiHs, apewss! Ha WO Thl
KbIYaTKy NapTku peisppanal» — «MuHsa ko3el nuiaraagaad», «Kossl, Koabi!
Ha L0 Bbl apewHio neiaraaganu?» — «Hac nbi(a)cTyxH HH GHpPATYT».
«[TbicTyxH, nuicTyxu! mo Be KO3 HH Oupuréra?» — «Hac xassiika Gauna-
MM HH KOpMHT» — «Xa3fifika, Xa3fiika! 10 Tbl NBICTYXOB GJHHAMH HH KOp-
- MHWB?» — «Y MeHS CBHHbA anap npouinaa» — «CBHHBS, CBHHbA! HA 110
THl y Xa3AHKH anap NpHIHIa?» — «Y MeHsi BOJIK npacéHoyka yHéc». «BoJk,
BOJK! Ha IO TH y CBHHbe(H) npacéHouka yHéc?» — «¥ u(e)cTb 3mixareds,
MHe 6Or MBIBHJIEN>...

B npuuAToii 3amHCH TeKCT MoMeT OBITb H300pa¥eéH B CJeAyoilem
suaed!:

[Voc, +Ha mo+ Vb (+Dat’)—>Nom,+ Vb (+ Datp,)]—

[Voc, +Ha mo+ Vb (+ Dat))—>Nom; + Vb (+ Daty,)]—

[Vocg +Ha mo+ Vb (+ Accy)—>Nomy + Vb (+ Accyn)]—
: [Vocy,+ mo+Vb (+ Geng)—>Nomg+ Vb (+ Geny,)]—+
— ... HJIH B TpaHc(OpMHPOBAHHOM BapHaHTe:

[#a mo + Nom, +Vb (+ Dat')—>Nom, + Vb]->

[#a w0+ Nom, + Vb (+ Dat,)—>Nom;+ Vb (+ Acc,)]—>

[#a mo+ Nomg+ Vb (+ Accy)—+Nom, + Vb (+ Geng)]—

[ mo+Nomy+Vb (+Geng)—>Nom;+ Vb (+Geny)]—

“ Cum. H. II. Aunpees, K 0630py pyccKHX CKasouHBIX CiOXeToB, «XyHOMKecTBeH-
uei# dombkaop», e II—III, M., 1927, crp. 66—67; no nawnwmm H. I1. Anapeesa,
ckaska «llerymok nopasuacsi» (241 I) npescrasiena B pycckom doabkJaope WeCTHIO
3AHUCSMH.

4 Hanpumep, A. H. Adanacoes, Hapoauwe pycckue ckasku, Bmm IV, M.,
1860, crp. 85 (apxamreanckas sanucs); JI. H. Cagoernnkos, Ckasku w npenauns Ca-
mapckoro kpas, CI16., 1884, crp. 170; E. P. Pomaun os, Benopyccknii cGopuuk, Tom I,
Iybepunsi Morunesckas, Bun. 3, Ckaaku, Bute6ek, 1887, crp. 6 u ap.

% Cm. A. H-Adanacnoes, ¥Ykas. cobp., sun. 11, M, 1859, ctp. 1.

51 CHMBO/IMKaZ Ta e, 4TO H B BaMHCH JHTOBCKOH CKasKH Ha crp. 165.
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Kax BHIHO, TOXIAECTBO 3THX [IBYX BHIOB 3aIHCH C COOTBETCTBYIOLUIHMH
3aMHCAMH JIMTOBCKOHl CKa3KH NMpakTHYecKH aGCoJIIOTHOE: HEKOTOphle OTKJO-
HEHHSI He SIBJSAIOTCS CYLUIECTBEHHBLIMH M OGBSCHAIOTCH WJIH HECKOJBbKO pas-
JIMYHBIM XapaKTepoM [IJIAroJIbHOrO YNPABJEHHS B JIMTOBCKOM H B PYCCKOM,
HIH sBHBIMH JedekTamu 3anucH (Hanpumep, Nomy+Vb Bo BTOpOM Ba-
pHaHTe 3anHCH pycckoii ckasku npu Nomg+Vb(+Dat,) B coorsercrayioniem
BapHaHTe 3aMHCH JIMTOBCKOH CKa3KH, MOATBEPXKAAeMOM BhipaxkenueM (Ha
mo+) Nomg+Vb(+Dat)), crenyomum 3a pedpexktusiM Nomo+Vb; wian
e W40 BMECTO HQ w40 B YeTBEPTO# CTPOKe BTOpo#i 3amucH). Takum obGpa-
30M, peub HAET 31ech (paKTHYECKH O eJHHOM TeKCTe, 3aMHCAaHHOM CpejcT-
BAMH JABYX pasHbIX (HO JOCTATOYHO GJM3KHX APYT K APYry) S3LIKOB.

B npyrux pycckHx BapHaHTax 3TOH CKa3KM MJIHHHAS Lenb AeicTBHI,
KOTOpble OblIH NMPEANpPHHATE KypHleH, uyToObl CllacTH MeTyXa, BKJAIYAeT H
TAKHe: «... CHecJa Kypoyka yrojibeé K Ky3Heuam, Ky3Hellbl CKOBaJH KOcCy;
CHeCJla KOCy K CeHOKOCaM, CeHOKOCH HAKOCHJIM CeHa; CHecsa CeHa K Kopose,
KOpoBa Jlajla MOJIOKa; CHecJla MOJIOKa K JeBKe..»%? wiau xe: «... JIy6, ay6,
Aai napcioky kyaynal» — «He, ne nam xXyayaa: cXo3u K KOpPOBH, Hexaii
aack MHe MoJjoka» ... «KopoBa, xopoBa, maii kyayay wmosokal» — «He,
He laM MOJIOKa: CXO[3H K KOCLly, HexaH Kocell gach mHe ceHal» — ... «Ko-
cell, Kocel, naii kopoBH ceHal» — «He, He gam ceHa: cxomsH K KoBaJio,
Hexail MHe pach KoBadb HOXKHK!» ... «KoBasp, KoBaan, ngaii MHe HO-
WKHK!» — «CX03H TyABbl, A3€ MA3eMblOlb FPOIIH, NPHHACH HX MHE, TOMH
AaM..»% u nanee B o6paTHOM INOPsiZKe: KypouyKa MPHHeC/]a [eHbIH, Ky3-
Hell cllefiall HOXKHK H T. M.

"~ M3 paccMOTpeHHs BapHAHTOB BOCTOYHOCTABSAHCKOH CKa3KH cCaeayer
BO3MOMXHOCTb DEKOHCTPYKLHH, MO KpaifHeH Mepe, ABYX ¢parMeHToB, comno-
CTABHMbBIX C COOTBETCTBYHIOLIMMH YacTAMH JHTOBCKOH ckasku , Klausimai“:

JIluToBcKasg cxeMma BOCTO‘[HDCJIaBﬂHCKaH
cxeMma
INpuneren aucT H MpPHHEC NEHBTH I Kypnua npunecia feHbru

3aueM 3TH JEHBLrH? B B CURR R e
e aite s JROCY KYTNHTE KysHen cpenan HOXKHK

3aueMm 3Ta Koca? BTy et O\ T

Y1o6bl KOCHTB CEHO Koceu Hakocun ceHa

3aueM 3TO CeHO? SR hbe v ol T S

YT106B KOPMHTH KOPOB Hakopmuan cenom xoposy
3aueM 3TH KOpOBBHI? PRy, = Vi e 5

Yro6b MOJIOKO fOHTH (AaTh) KopoBa nana mozoko

3auem 3TO0 MOJIOKO? el R LI ST

Yro6bl NMACTYXOB MOHTH II. . . . . KOpMHJH NacTyxoB

3ayeM 3TH macTyxu?

2 Cwm A H Adanacses, Ykas. cobp., sun. [V, crp. 85.
% Cm. E. P. Pomauos, ¥xas. cofp., ctp. 6.
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Yrobul cBuHei® nactu R R e T
R I ITactyxu naciau Kos

Yro6ul meub GYyJAKH T TR R ) (o)) 1 (5 1 4L
3auem 3TH GyJKH? S g
Yro6u 6a6bl enn Xo3siika .

- . . . . . . . . . .

OueBHAHO, YTO 3a HCKIIOYEHHEM YACTHBIX JeTajell JHTOBCKAs H BOC-
TOYHOC/IABAHCKAS CXeMbl HAXOMATCS B OTHOLIEHHH TPAaHCHOPMOB, ONHH H3
KOTOPHIX §BJSIETCS pe3y/JbTaTOM JefiCTBHS OMepaTtopa BOIPOCHTENLHOCTH.
He uckaioueHo, uto paHbine coBnamenne Mexay BapHAHTAMH CXeM GBI
eme GOJIBIIAM, NOCKOJIBKY H3BECTEH H PYCCKHIl BONPOCHTEbHBI TpaHChOpM
CKa3KH (M@ w0, CM. Bhile).

IlpuBiieuenne BOCTOYHOCTABAHCKHX BEPCHH CKA3KH O MeTyXe H KypHIe
UEHHO B TOM OTHOLIEHHH, YTO OHH, OyAy4YH C HECOMHEHHOCTBIO CBS3aHHl C
»Klausimai“, ¢ onHoii cToponbl, M ¢ GaNTHHCKHMH BAPHAHTAMH CKa3KH O
NeTyXe W KypHIe, ¢ JAPYrod CTOPOHBHI, NOMOTralOT TEM CAMBIM YCTAHOBHTH
CBSI3b MEK/ly H30JHPOBAHHBIMH B JIHTOBCKOI (boabknopuoii Tpannuuu ,Klau-
simai* u ckaskamu tHna ,,Vistyté ir gaidZiukas“ s Toit xe camoii TpagHuHK.

Onnako B pyccKOM (OJBKJIOPE H3BECTEH TEKCT, KOTOPHIi HE TOJMbKO
BOCIIPOH3BOIHT OGHIyl0 cXeMy JauTOBCcKHX ,Klausimai®, no ssasiercs nps-
MBIM OTOGpa)KeHHeM TeKCTa, HCXORHOro H s Hero W mas ..Klausimai“.
Eule BaxHee To 06CTOATENBCTBO, HTO PAA OCOGEHHOCTeH PYCCKOro TeKcTa,
COOTBETCTBYIOLETO JHTOBCKHM ,Klausimai®, o6bacuser NPHPOMY 3THX Npo-
H3BeJIeHHH HADOAHOH CJIOBECHOCTH, CBA3bIBAsi HX C APYTHM OGIUHDHBIM Kaac-
COM TeKCTOB H Yepe3 Hero ¢ onpejlesleHHbIM 06psaoM.

I'oBopsi o pycckom Tekcre, pemaiomem npo6aemy antoBckux , Klau-
simai, Mbl UMeeM B BHIY BapHaHTHI, 3anucanusle B JIMHTpOBCKOM paiione,
K cesepy or Mocksu®:

Jlyra 3a ayroii. Jlpyra 3a apyroii.
Ored ropATt, Bapel KHOAT.

Ha urto Bapm kunsr? Kocy kaenath.
Ha uto kocy? TpaBy KOCHTb.

Ha uro TpaBy? KopoB kopMuTb.

Ha uto xopmuts? MOJOKO NOHT.

Ha uro Monoko? CBHHefi TOHTS.

Ha uro nouts? Topnl phiTh.

Ha uto ropu puite? Xie6 cesiTh.
KopoBka, KOpoBka, MacasiHa TO/NOBKa.
OHa B OKOWeYKO IJISNHT, B NOABOPOTHIO LIMBIPK.

(A. B. 3epHoBa, ctp. 16)

* MOTHB CBHHLH €CTb H B BOCTOYHOCJABAHCKOH CKasKe («IMapciok»).
% Cm. A. B. 3epHnoBa, MarepHaibl 1o cenbCKOXO3AACTBEHHON MarHu B HOmutpos-
ckom kpae, «CoBerckag ItHorpadus», 1932, Ne 3, crp. 15—562.
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Hcenpasup nekotophie ouyeBHAHbIE AePEKTH TEKCTa (HAa 4YTO KOPMHTL?,
3aMeHAeTCA Ha: Ha YyTO KOPOB?; Ha YTO MOHThL? 3aMEHSETCH HA: HA YTO CBH-
Hefi M T. 1.), moAyyaeM BO3MOXKHOCTb TOBOPHTb O NOJHOM COOTBET-
CTBHH MEXAy JHTOBCKHM M DYCCKHM TeKCTaMH®, Tem GoJiee yIHBHTeJb-
HOM, 9YTO 3TH TEKCTHl H30/JHDPOBaHH, a PYCCKHi BOOOLlEe H3BECTEH B 3TOM
BHJIE TOJNIKO M3 JMHTDPOBCKHX 3aMHCeil.

JINTOBCKHE TekCT Pyccku# Teker
— Dalgiui pirkti. — Kocy kaenarts®
— Kam tas dalgis? — Ha urto kocy?
— Sieneliui piauti. — TpaBy KOCHT.
— Kam tas Sienelis? ‘ — Ha uto TtpaBy?
— Karvems ésti. — KopoB KOpMHTb.
— Kam tos karves? — Ha uro kopmurn?%8
— Pieneliui melzti. — MoJ10Ke 1OHTB.
— Kam tas pienelis? ° — Ha uro moaoxo?
— Kiauléms ganyti. — CBHHeH NOHTBH.
— Kam tos kiaulés? — Ha yro nouts?
— Slaitams® knisti. —Topbl pHTH.
— Kam tie $laitai? — Ha yt0 ropni pHTH?
— Kvieciams séti. — Xneb cesTh.

[TponosKeHHe JHTOBCKOrO TEKCTa, KOTOPHII Yepe3 MOTHB NEYeHHs Gy.-
KH HIH GapaHKH NEPeXoAHT K KOMHYECKOMY OKOHYAaHHIO, HMEeT COOTEETCI-
BHe (HO BIIOJIHE CepPbe3HOe) B PYCCKOM TEKCTe: KOPOBKAa, KOPOBKAa, Mac.sHa
rojioBka. Peub maer, ecrectBeHHO, 06 OGpPANOBOM NE€YeHHH, KOrAa B MepBHif
AeHb POXMAECTBA NMEKYTCA H3 TecTa (QPHTYPKH KOpPOB, 6apaHOB HJIH KOHbKOB
H paspnaioTcs KOMAAYOUHM (ceabCcKoxossiicTBeHHass MarHa)®. B mpyrux
BAPHAHTaX 3TOro PYCCKOTO TEKCTa CMHBICA 3aKJIOYHTeJbHOH ¢pa3ssl ele
achee. Cp. noxafite KOPOBKY, Mac/JsiHy TOJIOBKY; B N€UH CHAHT Ha HAac ras-
aut®!, nonafiTe KOPOBKY, Mac/lsHy rOJIOBKY; Ha OTHE CTOHT, Ha MeHA rAd-

% 3to coorsercTBHe TeM GoJlee MOPAIHTENBHO, UTO B CAABAHCKHX H3HKAX HIBECTHA
apxXauyHas KOHCTPYKuus Dat.+Inf., TOXnecTBeHHas aHalOrHYHOR JuToBcKOR. Cp. ap. —
PYCCK. Haa$se MacTepsi 0208y AbATU, ApP. 4YelmCK. pytel penézém klisti u 1. n. Cwm.
J. Marvan, Verbum infinitum B 6anTHACKHX A3HKaX H ero OTHOWIEHHE K CAaBAHCKOMY
cocrosnmo, ,Acta Universitatis Carolinae. — Philologica 2. Slavica Pragensis II", Praha,
1960, crp. 7—16.

7 Cp. dalgaitj kalt B JTHTOBCKOM TeKcTe ckaskm u3 Jlasyn, LKK, 1I, 1959, crp. 222.

% CM. HMCnpaB/jeHHS, NpPefJOXKEeHHHe BHIIe.

“ Ecre Bapuant kalnam kniscie «4To6H ropH pHTH>.

% A B. 3epuosa, Ykas. coy., crp. 37.

8 Tam e, crp. 16.
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nut! Tlonaiite Gameka, Gyaer meus raagka®?; a uM mamiHio naxarb, mnepe-
JIOXKKH cJoMaTth; nmogasaii mupora® u T. .

Hekoropbie sanucu Toro e camoro pycckoro Tekcra, Gyayun MeHee
TOUHBIMH OTPAXKEHHSIMH HCXOJHOIO TEKCTa, OKA3bIBAIOTCH He MeHee BajKHbI-
MH IJs1 HHTePNPeTAlHH TeKCTa M AJsl HCCJAE0BAHHSA NONOJHHTEJbHLIX CBS-
seii ero. Cp. Tekcr o6psia «Ko03/1a IeTb», 3aMHCAHHBIN B nepesue Hposo
HAmuTpoBcKoro pafiona:

Ilowen xoses Ha HOBHI ABOp KOCY IMPOCHTb.

Ha uyro kocy? Tpasy KocHTb.

Ha uro TtpaBy? Komeit kopMHTb.

Ha uto komeii? Cron6m BO3HTH.

Ha uro cron6m? MocTh MOCTHTD.

Ha uto moctw? Xpuery xomurs.

Ha uro Xpuery? Bory momuthes.

Ilonaiite kopoBky, MacasHy TOJIOBKY

B meun cuant, ma Hac rasagsr,

A nBepr Haer — xBocTom meTrerSt
HJIH:

Konsina Moaona

Y HpanoBa agopa

Y HpuHH y Goabuioi

Kynuna ropuok —

KyTeio Baputh, kKeHy KopMmHTB.
Uto6 netell pOmHTE,

A 1M namsio naxars,

ITepesoxku ciomats.

INonapai nupora®s.

Kak BHmHO H3 3THX BapHaHTOB, Bce OHu HeNOCPeACTBEHHO CBS3aHLI C
arpapHbIMH OOpsiAaMH, H3BECTHBIMH MOJ HA3BaHMEM «KO3Jia netb»%é, «ayr
(nayry) xnHkaTte»®, «KoNAAOBaHHE». ITa CBH3DL OTpa)<eHa He TOJIbKO CaMH-
MH TEKCTAMH, HO H TEM, YTO OHH HCHNOJHAITCA (06 3TOM CBHIETEABCTBYET
A. B. 3epuoBa) Bo Bpemss PoxnecTsa u conposoxnaiorcs COOTBeTCTBYIO-
WHMH NeACTBHAMH. [[PEBHOCTL HX MOATBEPIKAAETCS HANHUMEM TAKOLO pona

“ A B.3epHoBa, Yka3. coq., cTp. 17. s
o8 I K. 3enennn Onucanue pyxonuceii yueworo apxusa ProO, t. 11, CIl6., 1915,
cTp. . 712,

% Cu. A B, 3epHoBa, Ykaa. cou., crp. 16,
% Cu. II. K. 3enenun, Ykas. cou., ctp. 712. K oweny kopmurs, yro6 dered podurs

cu vaikelius gyrdzysiu ir ugdysiu wua Bapuanta, sanucanHoro B Jlaaysax (cm. J. Sen-
kus, Ykaa. cou, ctp. 222).

% OnmuM m3 pesyasTartos ACTCHEPALMH 3TOr0 TEKCTAa ABAAETCH NeTCKAas Hrpa <Kosy
BOOHTL>.

 Cm. A. A. TIloTe6us, O6bacHenHe MaJIODYCCKHX H CPOAHKWX HAPOAHBEIX TMeceH,
11, Bapwasa, 1887, ctp. 45 u caex., 173 u cren; Ero ke, O muduueckoM snadenuu ne-
KOTOpHX 06psANOB H nosepuit, M., 1865, ctp. 6, 21; A. H. Becenonc K H i, Passickanun
B 00nacTH pyccKoro ayxosHoro ctuxa, C6. OPAC, r. 32, 1883, crp. 114 u caen.
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TEKCTOB MOYTH BO BCEX CJAABSHCKHX (POJIBKJIOPHBIX TPAJMLHAX, a TAKKe H B
HEKOTOPBIX APYTHX, NMpexJe BCero — PyMBIHCKOH u HoBorpeueckoi®. Jlio-
GONMBLITHO H TO, YTO 3TH «KOJSIOUHBIE» TEKCTHI MOBTOPAIOT LBl pAa 0co-
Gennocrei, xapakrepuuix aas ,Klausimai“ u pycckux texcroB tuma «Ha
uto Kocy? TpaBy KocHTb..» Cpeanm 3THX 0COGEHHOCTEH 3aC/yKHBAET 0CO-
Goro BHHMaHHsi BONPOCO-OTBETHAsi (opMa (4acTo ¢ HEOKHIAHHOH KOHIOB-
KO#), pacrnpocTpaHsiomlascsi, NpaBaa, H HAa HEKOTOpHE CMeXHbie (GOopMbl
BPOJAE BECEHHHX XOPOBBIX MECEH THMa «A MBI mMpoco cesnH, cesan»®®. Ecrtb
ocHoBaHHs aymatb, 4yro ,Klausimai“ u «Ha uro xocy? TpaBy kocuTb» ot-
paxaloT peajbHO CyLIeCTBOBABIIYIO AHAJOTHYeCKYI0 (opMy cTapbix Koasa’.
He menee nmokasaTesbHBIM CIefyeT CYUHTATh H (DAKT JKAHPOBOrO PaCXOHJe-
HHA COOTBETCTBYIOLUHX TeKCcToB: JHTOBCKHe ,Klausimai“, noseas dopmasns-
HYIO OCHOBY MNpEXHEero KOJSJOYHOrO TeKCTa A0 Npejesa, NMPeBPATHIHCH. B
POA CKa3KH, TOr[a Kak aHAJOTHYHBIH BOCTOYHOCJABSHCKHH TEKCT ocCTaJcs
KOJMII0YHOH MeCHeH, COXPaHHB NPH 3TOM CTaphlii CTHXOTBOPHBIH pasmep.
He wuckiioueHa nombiTKa BOCCTAHOBJIEHHS METPHYECKOH (GOPMBI TEKCTa, K
KotopoMmy Bocxonsar ,Klausimai“. TToutn mecomHeHHO, uTo oHa 6JH3Ka pas-
MepaM CJaBSHCKHX Koasmok: 4+4 (—— ——/—— ——), mpeacrasnen-
HOM B cep6ckoM H GoarapckoM (oJbKIOpe H B pa3GHPaeMOM pYCCKOM
Tekcre’!:

Ha uté kocy? TpaBy KOCHTS.

Ha ur6 tpaBy? Kopds xopmiits.
LR Sl N )
S BE

T Rt

Hin xe: 545 (————— [—— ——— ), XapakTepHOM JJfi PYCCKHX
Koasia. Cp. yepenoBaHHe METPHYECKHX BO3MOMKHOCTEH, HACKOJIBKO O HHX
MOXHO CYAHTb no tekery ,Klausimai“:

Kam tas dalgis? Sienéliui piauti.
Kéam tas Sienélis? Karvéms &sti.
Kam tos karvés? Pienéliui mélzti...
(5 (AR S S R

% Cm. P. Caraman, Obrzed koledowania u slowian i u rumunéw. Studium poréw-
nawcze, Krakow, 1933.

8 Cp. nanpumep, I1. B. Il reiin, Beankopycc B cBoHX mecHsX, o6psajax, o6Huasx,
BEPOBAHHAX, cKaskax, Jjerewpax, CII6., 1898, Ne 382; A. Tepemenko, Bur pycckoro
napona, CIl6., 1848, V, 19; VI, 307; A. B. 3eproBa, ¥ka3. cou., crp. 26 u cnen. u ap

™ Cp. nocTpoenHe KOAANOUHON necHu, oflleli nonskaM, yKpaWhuam, Gexopycam,
pymbidam. CM. P. Caraman, ¥Yka3. cou, crp. 213. BecbMma f1060NHTHa JaTHILICKAs KO-
JisAa, npusefiennas 3. A. BoabTepom, ¥Ykas. cou., erp. 105—107,

! BooGue e pasvep 4+4 ne XapakTepen AAs PYCCKHX KOASAOK (B OT/Mume oOT
VEPAHHCKHX LIEJIPHBOK).
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HIH B JAPyroM BapHaHTe:

8 nlod fah
kR ATl R
Kam tés karveés? Pienui duoti.

Kam tas pienas? Siriams slégti... _

(noKaszaTeqBHO NOCTOSIHCTBO XOPEHYECKHX OKOHYAaHHH KaXI0ro MoJycTH-
IHf).

Haxkonen, YHCIY OCOGeHHOCTell, OOBLeMAHHSIONINX HA3BAHHBIE JIHTOB-
CKHE H BOCTOYHOCJABSIHCKHE TEKCTH ¢ OJH3KHMH K HHM GONBKIOPHBIMH
MPOH3BENCHHSIMH, MOXHO OTHECTH H TaKHE, KOTOPHE OTHOCATCH K coaepKa-
TeIbHOMY ypoOBHI0. B wactHocTH, peus HIer o mosTopenHu HEKOTOPBIX CXOj-
HBIX (HHOTZa faxe He BIIOJIHE SICHBIX B MPefenaX AaHHOTO TEKCTa) MOTHBAX,
NOSBOJISIIOIHX BOCCTAHOBHTL HOBHIE psig peanuit. Ocrapasis noapo6Hoe
PACCMOTPEHHE TAaKHX MOTHBOB il IDYrofi paGOTH, OrpaHHYHMCH 37ech
NHIL OGIHM yKa3aHHEM OTHENbHBIX napaJgese.

B onnom u3 NPHBE/CHHBIX BAPHAHTOB PYCCKOH KOJSABI BCTPeYaercsi
BhIpaXKeHHE MOCTbL MOCTUTH, CBS3bIBAIOLEE 3TOT TEKCT CO MHOTHMH ApYTH-
MH, 3aKTIOYaIOWHMH 5TO BhipaxenHe’. He nepeuncass NpHMEPOB (OHH
4aCThl H XOpOWIO H3BECTHHI), 3aMETHM, YTO TEMa MOCTA C Pa3HHIMH BapHAH-
TaMH OTPaXK€Ha M B HHOC/IABAHCKHX TeKCTax, Cp. cep6cKo-XopB. mi-si moste
gradimo, iz éesa je gradite? ... pustajte nas krez at most, a éa nam za
fo date (W3 xopBaTcKoil mecmu); c/oBauk. na &o vim to kamenia? zlaté
mosty staviti? ¢i st mosty hotové? uz si mosty hotové...; nosbck. jaworo-
wi ludzie, czego tu stoicie? stojemy, stojemy, mosty budujemy... u . n.73.
Ta xe Tema npHcyrcTByer n B GaaTHiicKoM tdoabkaope:

Nukaldink man tiltel.
Nukalk tiltelj
Per Nemunélj...”

™ Cp.: Bepure Ttonops!

— Ha uro Gpars Tonopw?
PyGure Bbl cochbi!

— Ha uto py6ute cocus?
Koaunte Bu pocku!

— Ha uto komots pmocku?
Moctute BH MocThi!

— Ha uro moctuts moctw? u T. .

Cm. I1. B. Il Teit n, Beankopycc., 7. 1, Bhm. I, CI16., 1898, crp. 307 (Ne 1038). Xa-
PAKTEPHO M cX0ACTBO (POPMaJbHOTO MNOCTPOGHHA STOrO TEKCTa ¢ KOJAANloH, 3amHcaHHOi
A B. 3epuoBois

PCu. A A MNote6us, Obbcuenns MaJOpyCCKHX M CPOAHBIX HAPOXHHIX mMeceH,
I, Bapwapa, 1883, ctp. 127 u caen. 3mech e AlaHa HHTEPNpPETallHs 3TOro BHIPaMeHHS.

™ Cm. Lietuviy liaudies dainos, crp. 93.
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Jures mareés sulialiavo,

Vario tiltas suskambéjo.

Po tuo tiltu tiltuzéliu,

Ten Zvejojo trys zvejeliai...”®

Ne ligoja alva tilts,

Man venenem pareijot...” ,

Greédite tiltenu
Por ustubenu.
Lai munas kojenes
Na apmerk!”” u 1. m.

K takum xe o6GLIMM a5 GaNTHACKHX H CIaBSHCKHX hONBKNOPHBIX TeK-
CTOB MOTHBAM NPHHANJIENKHT BO3MKHIAHHE OTHA H [PHTOTOBJAEHHE K03Ja K
#eprBonpuHowenHio. Cp., ¢ 0AHO# CTOPOHBI, PYCCKYIO CKa3Ky 06 AjeHyuike
H Opatie MBaHywke u OTpaKeHHe TOH e TeMbl B KOJASAAX H CBA3aHHBIX
C HHMH TeKcTax (..Jleca CTOAT HpeMy4He, BO TeX Jiecax OrHH TOPSIT, OTHH
FOpAT BEJHKHE, ... OH TOYHT CBOH OyJaTHBIi HOX, KOTeJ KHIHT TOpIOuHi,
BO3/I€ KOT/Ia KO3€Jl CTOHT; XOueT Ko3/ja 3ape3aTH..’® H, ¢ ApPyro# cTOpoHHI,
JlereHepHpOBaHHbe (JOPMBl 3TOr0 MOTHBA B GaJTHICKOM (oabkIOpe, BKJIIO-
4as aerckyio urpy B Jlutse ,vilkas avés gana“’®. Cmulcs 3THX H MOAOOHBIX
HM COMOCTAaBJEHHH 3aKJIIOYAeTCH B TOM, UTO CONOCTaBJsieMble (aKTH, NpH-
HAajJJeXa TeKCTaM, BO MHOPHX OTHONIEHHSX 6auskum Kk ,,Klausimai“ wu
«Ha uto kocy? TpaBy KOCHTb», pacuIHpSIOT TOT OGIH# 6aaTO-CJAaBIHCKHIL
(OH, HA KOTOPOM CJIOXKHIHCH pa3obpaHHble B 3TOH CTaThe (poabKAOpHBIE
TEKCTHl H OTPaXeHHBle B HHX peaJiHH.

Mocksa

ABOUT THE BALTO-SLAVIC CONNECTIONS
IN THE FIELD OF FOLK-LORE.

V. TOPOROV
Summary

The aim of this article consists in illustrating on the basis of the Bal-
to-Slavic folk-lore the big possibilities given by the structural and typo-
logical approach to the folk-lore texts even to the solution of genetic

7 Simtas liaudies baladziy, Kaunas, 1941, crp. 89 (cp. crp. 96).

3. A Boabtep, MarepHann nns sTHOrpadMH JaTHIIGKOrO maeMenn BureSckoit
ryGepunu, ctp. 361.

" Tam xe, crp. 183 E

" Cu. H. M. Cuerupes, Pycckie npocTOHapoAHbe NPasAHUKH H CeBEpHHIE ofps-
ael, M., 1837, I, crp. 103, II, ctp. 68 u ap. Cp. TakKe BHIpOMmenunii Bapuanr «Kosa»
(A. H. Apanacses, Hapoausie pycckme ckasku, Ne 27), KyMYJIATHBHOE NOCTPOEHHE
KOTOpo#l Bo3Bpauwaer Hac K Texcram spofe «Ha uto kocy? Tpamy KocHTb».

™ Cm. 3. A. Boabtep, Vkas. cou., crp. 91, 100—101, 109—110.
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problems. The object of analysis is a unique class of Lithuanian texts re-
presented by a number of variants of a Lithuanian popular tale , Klau-
simai” (,,Questions”) (comic texts in which the effect is produced by
means of a certain discrepancy between the strict logic of the composi-
tional structure, automatically functioning in its form of questions and
answers, and fastening together the whole text, and the unexpected se-
mantic associations, following one another in the compositional chain).
The results of the analysis are as follows: a synoptic table, representing
the relations among the different variants of ,Klausimai” on the level of
semantic transcription; a general scheme of a popular tale, being realized
by all of its variants, on the level of phonomorphological transcription.
An attempt to analyse the position of such texts within the Lithuanian
folk-lore tradition necessitates the analysis of some other texts characte-
rized by the ,chain-structure”, cp. first of all the popular tales of such a
type as ,, Vistyte ir gaidziukas" (lettish ,,Gailitis un vistina"), the structure
of the kernel of which [kam+Nom;+Vb(+Dat' )—Nom:+Vb(+Dat;)]—
[kam +Nom;+Vb(+Dati)—>Nom;+Vb(+ Gens)] etc. seems to be rather
similar to the , Klausimai" scheme. The comparison of the Baltic popular
tale with the corresponding variants of the East-Slavic popular tale shows
us that the relations between the Baltic and Slavic versions are those of
transforms one of which results from the effect of the operator of interro-
gation. The taking into consideration of the East-Slavic popular tale about
the cock and the hen is rather instructive, for being obviously connected
both with ,Klausimai” and with the Baltic variants of the cock and the
hen tale, it helps to establish connections between the isolated within the
Lithuanian folklore tradition ,Klausimai” and the popular tale within the
same tradition of the , Vistyte ir gaidziukas" type. The task of the histo-
rical interpretation of ,Klausimai” and that of the establishment of its
genetic connections can be fulfilled by means of analysis of a Russian
folk-lore text recorded in the Dmitrovski region (to the North of Mos-
cow) — ,Ha uro Kocy? TpaBy kocuts.” This text being almost an ideal
formal and semantic correspondence of the Lithuanian »Klausimai" cer-
tainly belongs to the Koliada type, and is connected with the agrarian
ceremonial rites. Therefore it is suggested that the Lithuanian , Klausimai"
should also be interpreted as a result of a partial degradation of an old
text, belonging to the Koliada type. The article is concluded with some
examples of the degradatlon of such texts (e. g. children's games) and
with a supposition about the probable metrical form of the text to which
«Klausimai” goes back.
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IS BALTU-SLAVY TAUTOSAKINIU RYSIU SRITIES
V. TOPOROVAS

Reziume

Straipsnio tikslas'— remiantis balty ir slavy folkloro medziaga, pa-
iliustruoti placias galimybes, kurias strukturinis-tipologinis tautosakiniy
teksty nagrinéjimas atveria net genetiniy problemy sprendimui. Analizuo-
jama unikali lietuvisky teksty klase, atstovaujama daugelio pasakos , Klau-
simai" varianty (pasaipaus pobiidzio tekstai, kuriuose efektas pasiekiamas
tam tikru neatitikimu tarp labai logiskos, automatiskai veikianéios klau-
simy-atsakymy kompozicinés struktiros, tvirtai jungiancios visg teksta, ir
nelaukty semantiniy asociacijy, einanc¢iy viena po kitos kompozicinéje
grandinéje). Analizés rezultatai: sinoptiné lentelé, kurioje pateikiamas
»Klausimy" jvairiy varianty santykio uzrasas semantinéje plotmeje; bend-
ra pasakos schema su visais jos realizavimo variantais fonomorfologinéje
plotméje. Siekiant nustatyti tokiy teksty vieta lietuviy tautosakoje, ana-
lizucjama keletas kity ,grandininés” struktiiros teksty, pavyzdziui, pir-
miausia , Vistytés ir gaidziuko" (lat. ,Gailitis un vistina") tipo pasaka, ku-
rios branduolio struktira [kam +Nom, +Vb(+Dat')—Nom;+ Vb(+ Dat,)]
—->[kam+Nom2+Vb(+Dat1]—>Nom3+Vb[+Genz)} ir pan. pasirodo esanti
gana artima , Klausimy" schemai. Balty pasakos sugretinimas su atitinka-
mais rytiniy slavy pasakos variantais rodo, kad balty ir slavy versijos
santykiauja kaip transformai, kuriy tarpe vienas yra klausinéjimo opera-
toriaus veikimo rezultatas. Palyginimas su rytiniy slavy pasaka apie gaidj
ir vista vertas démesio dél to, kad $i pasaka, budama, be abejonés, susi-
jusi ir su ,Klausimais”, ir su baltiskais pasakos apie gaidj ir vista va-
riantais, tuo pa¢iu padeda nustatyti rysi tarp lietuviy folkloro tradicijoje
izolivoty , Klausimy" ir ,Vistytés ir gaidziuko” tipo pasaky. ,Klausimy”
istorija ir genetiniai ry$iai nustatomi, analizuojant vieng rusy folklorinj
teksta (,Ha uro kocy? Tpasy KocuTh"), uzraSyta Dmitrovo rajone (i siaure

nuc Maskvos). Sitas tekstas, formos ir semantikos atzvilgiu beveik idea-
- liai sutampantis su lietuviy ,Klausimais”, neabejotinai priklauso kalédy
tipui ir yra susijes su agrarinémis apeigomis. Todél siiloma ir i lietuviy
«Klausimus" ziuréti kaip j seno kalédy tipo teksto dalinés degradacijos
padarinj (rezultata). Straipsnis baigiamas kai kuriais panasiy teksty degra-
dacijos (net iki vaiky zaidimy) pavyzdziais ir prielaida dél teksto, i§ kurio
kildintini ,Klausimai”, metrinés formos



